
Avertissement de sécurité Typologie : Cages et Accessoires oiseaux Voici un avertissement de sécurité
multilingue conforme RSGP pour les cages et accessoires pour oiseaux.

**FRANÇAIS : Avertissement de Sécurité - Cages et Accessoires pour Oiseaux**

**ATTENTION** : Pour la sécurité et le bien-être de votre oiseau et de votre famille, veuillez lire
attentivement les instructions suivantes avant utilisation.

* **Montage et Installation:** Assurez-vous que la cage est correctement assemblée, stable et placée dans
un endroit sûr, à l'abri des courants d'air et des sources de chaleur directes. Vérifiez régulièrement la solidité
des fixations. * **Matériaux et Nettoyage:** Utilisez uniquement des accessoires et jouets adaptés aux
oiseaux et non toxiques. Nettoyez régulièrement la cage, les mangeoires et abreuvoirs avec des produits de
nettoyage doux et sans danger pour les oiseaux. Rincez abondamment à l'eau claire après le nettoyage. *
**Sécurité des Oiseaux:** Inspectez régulièrement la cage et les accessoires pour identifier tout élément
endommagé ou présentant un risque de blessure (bords tranchants, petites pièces détachables). Remplacez
les éléments endommagés immédiatement. Éloignez les chats et autres animaux prédateurs de la cage. *
**Sécurité Enfants:** Gardez les petites pièces et emballages hors de portée des enfants pour éviter tout
risque d'étouffement. Surveillez les enfants lorsqu'ils interagissent avec la cage et l'oiseau. * **Produits
Chimiques:** N'utilisez pas de produits chimiques agressifs (désinfectants puissants, insecticides) à
proximité de la cage.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**ENGLISH: Safety Warning - Bird Cages and Accessories**

**WARNING:** For the safety and well-being of your bird and your family, please read the following
instructions carefully before use.

* **Assembly and Installation:** Ensure the cage is correctly assembled, stable, and placed in a safe
location, away from drafts and direct heat sources. Regularly check the stability of the fastenings. *
**Materials and Cleaning:** Use only bird-safe and non-toxic accessories and toys. Regularly clean the cage,
feeders, and waterers with mild and bird-safe cleaning products. Rinse thoroughly with clean water after
cleaning. * **Bird Safety:** Regularly inspect the cage and accessories to identify any damaged elements or
risks of injury (sharp edges, small detachable parts). Replace damaged elements immediately. Keep cats
and other predatory animals away from the cage. * **Children's Safety:** Keep small parts and packaging
out of reach of children to prevent choking hazards. Supervise children when they interact with the cage and
the bird. * **Chemicals:** Do not use harsh chemicals (strong disinfectants, insecticides) near the cage.

This document is automatically generated in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**ESPAÑOL: Advertencia de Seguridad - Jaulas y Accesorios para Pájaros**

**ATENCIÓN:** Para la seguridad y el bienestar de su pájaro y de su familia, lea atentamente las siguientes
instrucciones antes de usar.

* **Montaje e Instalación:** Asegúrese de que la jaula esté correctamente montada, estable y colocada en
un lugar seguro, lejos de corrientes de aire y fuentes de calor directo. Compruebe regularmente la solidez de
las fijaciones. * **Materiales y Limpieza:** Utilice únicamente accesorios y juguetes aptos para pájaros y no
tóxicos. Limpie regularmente la jaula, los comederos y bebederos con productos de limpieza suaves y
seguros para los pájaros. Enjuague abundantemente con agua limpia después de la limpieza. * **Seguridad
de las Aves:** Inspeccione regularmente la jaula y los accesorios para identificar cualquier elemento dañado
o que presente un riesgo de lesión (bordes afilados, piezas pequeñas desmontables). Reemplace los
elementos dañados inmediatamente. Mantenga a los gatos y otros animales depredadores alejados de la
jaula. * **Seguridad Infantil:** Mantenga las piezas pequeñas y los embalajes fuera del alcance de los niños
para evitar el riesgo de asfixia. Supervise a los niños cuando interactúen con la jaula y el pájaro. *
**Productos Químicos:** No utilice productos químicos agresivos (desinfectantes potentes, insecticidas)
cerca de la jaula.



Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**PORTUGUÊS: Aviso de Segurança - Gaiolas e Acessórios para Pássaros**

**ATENÇÃO:** Para a segurança e o bem-estar do seu pássaro e da sua família, leia atentamente as
seguintes instruções antes de usar.

* **Montagem e Instalação:** Certifique-se de que a gaiola está corretamente montada, estável e colocada
num local seguro, longe de correntes de ar e fontes de calor diretas. Verifique regularmente a solidez das
fixações. * **Materiais e Limpeza:** Utilize apenas acessórios e brinquedos adequados para pássaros e não
tóxicos. Limpe regularmente a gaiola, os comedouros e bebedouros com produtos de limpeza suaves e
seguros para pássaros. Enxague abundantemente com água limpa após a limpeza. * **Segurança das
Aves:** Inspecione regularmente a gaiola e os acessórios para identificar qualquer elemento danificado ou
que apresente um risco de lesão (bordas afiadas, pequenas peças destacáveis). Substitua os elementos
danificados imediatamente. Mantenha os gatos e outros animais predadores longe da gaiola. * **Segurança
Infantil:** Mantenha as peças pequenas e as embalagens fora do alcance das crianças para evitar o risco
de asfixia. Supervisione as crianças quando interagem com a gaiola e o pássaro. * **Produtos Químicos:**
Não utilize produtos químicos agressivos (desinfetantes potentes, inseticidas) perto da gaiola.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**DEUTSCH: Sicherheitshinweis - Vogelkäfige und Zubehör**

**ACHTUNG:** Für die Sicherheit und das Wohlbefinden Ihres Vogels und Ihrer Familie lesen Sie bitte die
folgenden Anweisungen sorgfältig vor Gebrauch.

* **Montage und Installation:** Stellen Sie sicher, dass der Käfig korrekt montiert, stabil und an einem
sicheren Ort aufgestellt ist, fern von Zugluft und direkten Wärmequellen. Überprüfen Sie regelmäßig die
Festigkeit der Befestigungen. * **Materialien und Reinigung:** Verwenden Sie nur vogelsicheres und
ungiftiges Zubehör und Spielzeug. Reinigen Sie den Käfig, die Futter- und Wasserbehälter regelmäßig mit
milden und vogelsicheren Reinigungsmitteln. Spülen Sie nach der Reinigung gründlich mit klarem Wasser
nach. * **Vogelsicherheit:** Überprüfen Sie den Käfig und das Zubehör regelmäßig, um beschädigte
Elemente oder Verletzungsrisiken (scharfe Kanten, kleine abnehmbare Teile) zu identifizieren. Ersetzen Sie
beschädigte Elemente sofort. Halten Sie Katzen und andere Raubtiere vom Käfig fern. * **Kindersicherheit:**
Bewahren Sie Kleinteile und Verpackungen außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um
Erstickungsgefahr zu vermeiden. Beaufsichtigen Sie Kinder, wenn sie mit dem Käfig und dem Vogel
interagieren. * **Chemikalien:** Verwenden Sie keine aggressiven Chemikalien (starke Desinfektionsmittel,
Insektizide) in der Nähe des Käfigs.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**ITALIANO: Avviso di Sicurezza - Gabbie e Accessori per Uccelli**

**ATTENZIONE:** Per la sicurezza e il benessere del vostro uccello e della vostra famiglia, leggete
attentamente le seguenti istruzioni prima dell'uso.

* **Montaggio e Installazione:** Assicuratevi che la gabbia sia correttamente montata, stabile e posizionata
in un luogo sicuro, lontano da correnti d'aria e fonti di calore diretto. Verificate regolarmente la solidità dei
fissaggi. * **Materiali e Pulizia:** Utilizzate solo accessori e giocattoli adatti agli uccelli e non tossici. Pulite
regolarmente la gabbia, le mangiatoie e gli abbeveratoi con prodotti di pulizia delicati e sicuri per gli uccelli.
Risciacquate abbondantemente con acqua pulita dopo la pulizia. * **Sicurezza degli Uccelli:** Ispezionate
regolarmente la gabbia e gli accessori per identificare qualsiasi elemento danneggiato o che presenti un
rischio di lesioni (bordi taglienti, piccole parti staccabili). Sostituite immediatamente gli elementi danneggiati.
Tenete i gatti e altri animali predatori lontani dalla gabbia. * **Sicurezza dei Bambini:** Tenete le piccole parti
e gli imballaggi fuori dalla portata dei bambini per evitare il rischio di soffocamento. Sorvegliate i bambini
quando interagiscono con la gabbia e l'uccello. * **Prodotti Chimici:** Non utilizzate prodotti chimici
aggressivi (disinfettanti potenti, insetticidi) vicino alla gabbia.



Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**NEDERLANDS: Veiligheidswaarschuwing - Vogelkooien en Accessoires**

**LET OP:** Voor de veiligheid en het welzijn van uw vogel en uw gezin, lees aandachtig de volgende
instructies voor gebruik.

* **Montage en Installatie:** Zorg ervoor dat de kooi correct gemonteerd is, stabiel staat en op een veilige
plaats staat, uit de buurt van tocht en directe warmtebronnen. Controleer regelmatig de stevigheid van de
bevestigingen. * **Materialen en Reiniging:** Gebruik alleen vogelveilige en niet-giftige accessoires en
speelgoed. Reinig de kooi, voederbakken en drinkbakken regelmatig met milde en vogelveilige
reinigingsmiddelen. Spoel na het reinigen grondig met schoon water. * **Vogelveiligheid:** Inspecteer de
kooi en accessoires regelmatig om beschadigde elementen of risico's op letsel te identificeren (scherpe
randen, kleine afneembare onderdelen). Vervang beschadigde elementen onmiddellijk. Houd katten en
andere roofdieren uit de buurt van de kooi. * **Kinderveiligheid:** Houd kleine onderdelen en verpakkingen
buiten bereik van kinderen om verstikkingsgevaar te voorkomen. Houd toezicht op kinderen wanneer ze in
contact komen met de kooi en de vogel. * **Chemische Producten:** Gebruik geen agressieve chemische
producten (sterke desinfectiemiddelen, insecticiden) in de buurt van de kooi.

Dit document is automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de GDPR.


